
    

Entrée  

Au nom de Dieu le Père, le Fils, le Saint-Esprit 

Amen 

Notre secours vient du Seigneur 

Qui a fait les cieux et la terre 

Le Seigneur soit avec vous 

Et avec ton esprit 
 

Antienne du psaume 121 :  
Le Seigneur te gardera, au départ et au retour,  
maintenant et à jamais. Alléluia ! 
 
Je lève les yeux vers les montagnes :  
d'où le secours me viendra-t-il ?  
Le secours me viendra du Seigneur  
qui a fait le ciel et la terre.  
Qu'il empêche ton pied de glisser,  
qu'il ne dorme pas, ton gardien.  
Non, il ne dort pas, ne sommeille pas, le gardien 
d'Israël.  
Le Seigneur, ton gardien, le Seigneur,  
ton ombrage, se tient près de toi.  
Le soleil, pendant le jour, ne pourra te frapper, 

ni la lune, durant la nuit.  
Le Seigneur te gardera de tout mal,  
il gardera ta vie.  

Le Seigneur te gardera, au départ et au retour,  
maintenant, à jamais.  
Gloire au Père et au Fils et au Saint-Esprit,  
maintenant et pour les siècles des siècles. Amen. 
 

 
 

Prière du jour 

Seigneur Dieu, nous venons à toi tels que nous 

sommes. Dans nos joies comme dans nos peines, 

tu nous as accompagnés tout au long de cette 

année qui s'achève. Jour après jour, tu nous 

accordes la force de ton amour. Grâces te soient 

rendues, par Jésus Christ, ton Fils, notre Seigneur, 

qui est le même hier, aujourd'hui, et éternelle-

ment, pour les siècles des siècles. Amen. 

 

Liturgie de la Parole 

Lecture du livre de l’Ecclésiaste chapitre 3  

Il y a un moment pour tout, et un temps pour 

chaque chose sous le ciel : un temps pour donner 

la vie, et un temps pour mourir ; un temps pour 

planter, et un temps pour arracher. Un temps 

pour tuer, et un temps pour guérir ; un temps 

pour détruire et un temps pour construire. Un 

temps pour pleurer, et un temps pour rire ; un 

temps pour gémir, et un temps pour danser. Un 

temps pour jeter des pierres, et un temps pour 

les amasser ; un temps pour s’étreindre, et un 

temps pour s’abstenir. Un temps pour chercher, 
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et un temps pour perdre ; un temps pour garder, 

et un temps pour jeter. Un temps pour déchirer, 

et un temps pour coudre ; un temps pour se taire, 

et un temps pour parler. Un temps pour aimer, et 

un temps pour ne pas aimer ; un temps pour la 

guerre, et un temps pour la paix. Quel profit le 

travailleur retire-t-il de toute la peine qu’il 

prend ? J’ai vu la besogne que Dieu impose aux 

fils d’Adam pour les tenir en haleine. Toutes les 

choses que Dieu a faites sont bonnes en leur 

temps. Dieu a mis toute la durée du temps dans 

l’esprit de l’homme, mais celui-ci est incapable 

d’embrasser l’œuvre que Dieu a faite du début 

jusqu’à la fin. J’ai compris qu’il n’y a rien de bon 

pour les humains, sinon se réjouir et prendre du 

bon temps durant leur vie. Bien plus, pour 

chacun, manger et boire et trouver le bonheur 

dans son travail, c’est un don de Dieu. 

Je le sais : tout ce que Dieu fait, à jamais, 

demeurera. À cela, il n’y a rien à ajouter, rien à 

retrancher. Dieu fait en sorte que l’on craigne en 

sa présence. Ce qui est a déjà été, ce qui sera a 

déjà existé. Dieu fera revenir ce qui a passé. 

                                                                         (3,1-15) 

Assemblée : Der du die Zeit in Händen hast, 

Herr, nimm auch dieses Jahres Last und wandle 

sie in Segen. Nun von dir selbst in Jesus Christ 

die Mitte fest gewiesen ist, führ uns dem Ziel 

entgegen. 
 

Da alles, was der Mensch beginnt, vor seinen 

Augen noch zerrinnt, sei du selbst der Vollender. 

Die Jahre, die du uns geschenkt, wenn deine 

Güte uns nicht lenkt, veralten wie Gewänder. 
 

Wer ist hier, der vor dir besteht? Der Mensch, 

sein Tag, sein Werk vergeht: nur du allein wirst 

bleiben. Nur Gottes Jahr währt für und für, drum 

kehre jeden Tag zu dir, weil wir im Winde 

treiben. 
 

Der Mensch ahnt nichts von seiner Frist. Du aber 

bleibest, der du bist, in Jahren ohne Ende. Wir 

fahren hin durch deinen Zorn, und doch strömt 

deiner Gnade Born in unsre leeren Hände. 
 

Und diese Gaben, Herr, allein lass Wert und Maß 

der Tage sein, die wir in Schuld verbringen. Nach 

ihnen sei die Zeit gezählt; was wir versäumt, was 

wir verfehlt, darf nicht mehr vor dich dringen. 
 

Der du allein der Ewge heißt und Anfang, Ziel 

und Mitte weißt im Fluge unsrer Zeiten: bleib du 

uns gnädig zugewandt und führe uns an deiner 

Hand, damit wir sicher schreiten. (EG 64) 
 

Lesung aus dem Brief des Apostels Paul an die 

Römer Kapitel 8 

 

Ist Gott für uns, wer kann wider uns sein? Der 

auch seinen eigenen Sohn nicht verschont hat, 

sondern hat ihn für uns alle dahingegeben – wie 

sollte er uns mit ihm nicht alles schenken? Wer 

will die Auserwählten Gottes beschuldigen? Gott 

ist hier, der gerecht macht. Wer will 

verdammen? Christus Jesus ist hier, der 

gestorben ist, ja vielmehr, der auch auferweckt 

ist, der zur Rechten Gottes ist und uns vertritt. 

Wer will uns scheiden von der Liebe Christi? 

Trübsal oder Angst oder Verfolgung oder Hunger 

oder Blöße oder Gefahr oder Schwert? Wie 

geschrieben steht : » Um deinetwillen werden 

wir getötet den ganzen Tag; wir sind geachtet wie 

Schlachtschafe.« Aber in dem allen überwinden 

wir weit durch den, der uns geliebt hat. Denn ich 

bin gewiss, dass weder Tod noch Leben, weder 

Engel noch Mächte noch Gewalten, weder 

Gegenwärtiges noch Zukünftiges, weder Hohes 

noch Tiefes noch eine andere Kreatur uns 

scheiden kann von der Liebe Gottes, die in 

Christus Jesus ist, unserm Herrn. (8,31b-39) 

 
Alléluia, le Seigneur est tendresse et pitié,  
lent à la colère et plein d’amour. Alléluia ! 

Psaume 103,8 

 

Bonne Nouvelle de Jésus Christ selon Matthieu  

Jésus leur proposa une autre parabole : « Le 

royaume des Cieux est comparable à un homme 

qui a semé du bon grain dans son champ. Or, 



pendant que les gens dormaient, son ennemi 

survint ; il sema de l’ivraie au milieu du blé et s’en 

alla. Quand la tige poussa et produisit l’épi, alors 

l’ivraie apparut aussi. Les serviteurs du maître 

vinrent lui dire : “Seigneur, n’est-ce pas du bon 

grain que tu as semé dans ton champ ? D’où vient 

donc qu’il y a de l’ivraie ?” Il leur dit : “C’est un 

ennemi qui a fait cela.” Les serviteurs lui disent : 

“Veux-tu donc que nous allions l’enlever ?” Il 

répond : “Non, en enlevant l’ivraie, vous risquez 

d’arracher le blé en même temps. Laissez-les 

pousser ensemble jusqu’à la moisson ; et, au 

temps de la moisson, je dirai aux moissonneurs : 

Enlevez d’abord l’ivraie, liez-la en bottes pour la 

brûler ; quant au blé, ramassez-le pour le rentrer 

dans mon grenier.” » 
 (13,24-30) 

Gloire à toi, Seigneur ! 

 
 

Prédication 

Qohèleth1 le sage disait dans sa longue 

méditation, que le temps passe inexorablement ! 

Enfant, j’avais l’impression que le temps 

n’avançait pas, aujourd’hui, il fuit à une vitesse… 

Pourtant, lorsque je pense aux personnes qui 

souffrent ou qui cherchent refuge dans une cave 

ukrainienne, le temps doit leur paraître long et 

insupportable. D’ailleurs, le psalmiste ne disait-il 

pas au Seigneur : Combien de temps, Seigneur, 

vas-tu m’oublier, combien de temps, me cacher 

ton visage ? Combien de temps aurai-je l’âme en 

peine et le cœur attristé chaque jour2 ? 
 

En cette veillée de la saint Sylvestre, nous 

repensons bien sûr à cette année qui s’achève, 

aux bienfaits reçus comme aux peines partagées. 

Aux questions qui restent irrésolues comme aux 

nombreux conflits dans notre vaste monde 

auxquels nous ne pouvons rester insensibles. 

 

La nuit étant tombée, nous ne sommes déjà plus 
au dernier jour de l’année, mais au premier, au 
matin de la promesse. Qu’elle est-elle ? C’est 
l’apôtre Paul qui s’en fait l’écho dans sa lettre aux 
Romains, il nous dit :  ni la mort ni la vie, ni les 
anges ni les Principautés célestes, ni le présent ni 
l’avenir, ni les Puissances, ni les hauteurs, ni les 
abîmes, ni aucune autre créature, rien ne pourra 
nous séparer de l’amour de Dieu qui est dans le 
Christ Jésus notre Seigneur. 

Les premiers mots du chapitre 8e nous rappelait 
que ceux qui sont en Jésus Christ étaient libérés 
par l’Esprit qui les habitait3 ! C’est un des témoi-
gnages les plus forts de l’apôtre Paul : ceux qui 
sont conduits par l’Esprit du Seigneur, rien ne 
peut et ne pourra les séparer de l’amour de Dieu 
qui est en Jésus Christ notre Seigneur. 

C’est cette parole que nous recevons ce soir, sur 
le seuil ! Rien ne peut nous séparer de l’amour de 
Dieu qui est en Jésus Christ notre Seigneur. 

Vous aurez remarqué que l’apôtre, lorsqu’il af-
firme que rien ne peut nous séparer de l’amour de 
Dieu, ne nous dit pas que le mal et la souffrance, 
que l’injustice et la guerre et surtout que la mort 
n’existent pas ou ne nous éprouvent pas ! Au 
contraire, nous en sommes tous profondément 
marqués et si un membre de ce corps souffrent 
tous souffrent nous dit encore l’apôtre4 ! Mais 
lorsque nous faisons corps avec le Christ, il nous 
dit et nous redit aussi que rien dans toutes ces 
épreuves ne peut et ne pourra nous séparer de 
Dieu. 

Jochen Klepper, le célèbre poète emporté dans la 
tourmente nazie a écrit un très beau chant où il 
témoigne de cette présence de Dieu dans l’ombre 
de l’épreuve : Gott will im Dunkel wohnen und 
hat es doch erhellt. Als wollte er belohnen, so rich-
tet er die Welt. Der sich den Erdkreis baute, der 
lässt den Sünder nicht. Wer hier dem Sohn ver-
traute, kommt dort aus dem Gericht5. 

Dieu désire habiter nos épreuves, il veut nous ac-
compagner dans chacune de nos épreuves, et 
comme le dit si bien le poète, il souhaite illuminer 
nos chemins jusqu’aux plus ombreux et sinueux !  

 



N’est-ce pas ce qu’autrefois chantait le psal-

miste :  Si je traverse les ravins de la mort, je ne 

crains aucun mal, car tu es avec moi : ton bâton 
me guide et me rassure6.  

Rappelez-vous, c’est aussi ce que disait Jésus di-
sait à ses disciples : Je suis la lumière du monde ; 
celui qui me suit ne marchera pas dans les té-
nèbres, mais il aura la lumière de la vie7.  

Au soir de ce jour, au seuil de l’année nouvelle, 
puissions-nous reconnaître les traces de l’amour 
de Dieu dans nos vies et rendre grâce pour toutes 
les empruntes qu’il laisse ! 

Je ne sais pas ce que demain sera, mais avec 
l’apôtre Paul j’aimerais vous dire et me redire : 
rien ne peut et ne pourra nous séparer de l’amour 
de Dieu qui est en Jésus Christ notre Seigneur. 

Pasteur Philippe Eber 

1 Ecclésiaste 3,1-15 

2 Psaume 13,2-3 

3 Romains 8,1-2 

4 1 Corinthiens 12,26 

5 Jochen Klepper, Die Nacht ist vorgre-

drungen, strophe 5 

6 Psaume 23,4 

7 Jean 8,12 

 

Assemblée : Chantons de joie vers le Seigneur : 

Pour tout créer dans la splendeur, Il a fait la 

lumière. Il l’a répandue en nos cœurs, Il y prend 

nos prières, Loué soit Dieu le Père !  
 

Chantons d’amour pour Jésus-Christ Qui par 

amour donna sa vie. Il est la source vive. Son 

nom sur tout homme est inscrit, Son nom est 

magnifique. Louez le Fils unique !  
 

Chantons la paix de l’Esprit saint : Comme au 

premier des jours il vient, Illuminant la terre. 

Comme il fera au grand festin, Sa flamme nous 

éclaire, Lui, l’Esprit de lumière.  
 

O Père, ô Fils, ô Saint Esprit, Ta gloire immense 

a tout rempli Dans l’univers immense. Nous 

célébrerons jour et nuit Ta voix ou ton silence, 

Ton aimante présence. (41/06) 

 

Prière d‘intercession 

Dieu de miséricorde, 
nous te disons notre action de grâce  
pour les bénédictions reçues au cours de cette 
année. 

 
Accorde-nous l’Esprit de ton Fils 
et rends-nous attentifs les uns aux autres.  

R/ 

Accorde-nous courage et force  
d’intervenir là où notre prochain est malmené. 

R/ 

Fais de nous des ouvriers de paix : 
qu’elle règne en nos familles et sur nos lieux de 
vie. 

R/ 

Accueille en ton amour nos frères  

et nos sœurs décédés dans la foi 
et donne-leur de contempler l’accomplissement  

de leur espérance. 

R/ 

Dans le silence, confions à Dieu ce qui nous tient 

particulièrement à cœur.  

Silence 

Ewiger Gott, 

nimm mit dem alten Jahr die Last 

unserer Schuld und unseres Versagens von uns. 

Schenk uns deine Gnade, 

dass wir mit dem neuen Jahr  

auch unser Leben neu beginnen  

im Geist unsres Herrn Jesus Christus,  

dem Anfänger und Vollender des Glaubens. 

Denn er lebt von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

 

 

 

 

 

 

 



Notre Père qui es aux cieux,  

que ton nom soit sanctifié,  

que ton règne vienne,  

que ta volonté soit faite  

sur la terre comme au ciel. 

Donne-nous aujourd’hui  

notre pain de ce jour,  

pardonne-nous nos offenses  

comme nous pardonnons aussi  

à ceux qui nous ont offensés  

et ne nous laisse pas entrer en tentation,  

mais délivre-nous du mal,  

car c’est à toi qu’appartiennent  

le règne, la puissance et la gloire,  

aux siècles des siècles. Amen. 

 

Assemblée : Nun laßt uns gehn und treten mit 

Singen und mit Beten Zum Herrn, der unserm 

Leben bis hieher Kraft gegeben.  
 

Wir gehn dahin, und wandern von einem Jahr 

zum andern; Wir leben und gedeihen vom alten 

zu dem neuen. 
 

Au Seigneur rendons grâce, Qu’en notre cœur 

repassent Les dons de sa promesse, Ses 

immenses largesses.  
 

C’est lui qui nous confie L’esprit, le corps, la vie; 

C’est lui qui les restaure Et c’est lui qu’ils 

honorent.  
 

Dieu dans sa main nous porte, Son Esprit nous 

conforte ; De pain il nous fait vivre, Sa grâce 

nous délivre.  
 

Das alles wollst uns geben, o meines Lebens 

Leben, mir und der Christen Schare zum sel’gen 

neuen Jahre. (42/02) 

 

Envoi 

 

 

 

Bénédiction  

Que le Seigneur te bénisse et te garde. 

Que le Seigneur fasse briller sur toi son visage 

et t’accorde sa grâce. 

Que le Seigneur tourne vers toi son visage  

et te donne la paix.  
 

Es segne dich Gott, 

Der Vater + und der Sohn und der Heilige Geist. 

Amen. 

 

 

 


